
RE\1242530BG.docx PE699.875v01-00

BG Единство в многообразието BG

Европейски парламент
2019-2024

Документ за разглеждане в заседание

B9-0543/2021

3.11.2021

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА 
РЕЗОЛЮЦИЯ
за приключване на разисквания по изявления на Съвета и на Комисията

съгласно член 132, параграф 2 от Правилника за дейността

относно първата годишнина от фактическата забрана на абортите в 
Полша
(2021/2925(RSP))

Сирпа Пиетикяйнен, Франсис Фицджералд
от името на групата PPE
Роберт Бедрон, Предраг Фред Матич, Мария Нойхл, Алесандра 
Морети, Вилия Блинкевичуте, Хелен Фрицон, Мариа Мануел Лейтан 
Маркеш, Пина Пичерно, Биргит Зипел, Хуан Фернандо Лопес 
Агилар
от името на групата S&D
Карен Мелкиор, Самира Рафаела, Абир Ал-Сахлани, Силви Брюне, 
Мария Сорая Родригес Рамос, Сусана Солис Перес, Ирен Толре, 
Хилде Вотманс, Хрисула Захаропулу, Марко Дзуло
от името на групата Renew
Тери Райнтке, Силвия Спурек, Ана Кавацини, Гуендолин Делбос-
Корфилд, Ернест Уртасун Доменек, Иняцио Корао, Размус Андрезен, 
Даниел Фройнд, Грейс О’Съливан, Жорди Соле, Ким Ван Спарентак, 
Роза Д’Амато, Алис Кунке, Алвина Аламеца, Диана Риба и Хинер, 
Тили Метц



PE699.875v01-00 2/15 RE\1242530BG.docx

BG

от името на групата Verts/ALE
Еухения Родригес Палоп, Малин Бьорк
от името на групата The Left



RE\1242530BG.docx 3/15 PE699.875v01-00

BG

B9-0543/2021

Резолюция на Европейския парламент относно първата годишнина от 
фактическата забрана на абортите в Полша
(2021/2925(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид Договора за Европейския съюз (ДЕС), и по-специално член 2 и 
член 7, параграф 1 от него,

– като взе предвид Европейската конвенция за правата на човека (ЕКПЧ) от 4 
ноември 1950 г. и свързаната с нея съдебна практика на Европейския съд по 
правата на човека (ЕСПЧ),

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека, и по-специално 
членове 18 и 19 от нея,

– като взе предвид Хартата на основните права на Европейския съюз („Хартата“) и 
в частност членове 1, 2, 3, 6, 7, 10, 11, 21, 23, 35 и 45 от нея,

– като взе предвид Конституцията на Република Полша,

– като взе предвид Международния пакт на ООН за икономически, социални и 
културни права от 16 декември 1966 г. и Международния пакт на ООН за 
граждански и политически права от 16 декември 1966 г.,

– като взе предвид Конвенцията на ООН за премахване на всички форми на 
дискриминация по отношение на жените от 18 декември 1979 г. и нейните общи 
препоръки № 21 (1994 г.), № 24 (1999 г.), № 28 (2010 г.), № 33 (2015 г.) и № 35 
(2017 г.),

– като взе предвид Пекинската платформа за действие и резултатите от 
конференциите за нейния преглед,

– като взе предвид Международната конференция за населението и развитието 
(МКНР) от 1994 г. в Кайро, нейната програма за действие и резултатите от 
конференциите за нейния преглед, по-специално срещата на високо равнище в 
Найроби относно МКНР+25 и нейните ангажименти да се стреми към постигане 
на целта „три нули“, а именно нулево равнище на неудовлетворените потребности 
от информация и услуги в областта на семейното планиране, нулев брой на 
предотвратимите смъртни случаи при майките и нулево равнище на сексуалното и 
основаното на пола насилие и вредните практики срещу жени и момичета,

– като взе предвид целите на ООН за устойчиво развитие (ЦУР), договорени през 
2015 г., и по-специално цели 3 и 5,

– като взе предвид Плана за действие за сексуално и репродуктивно здраве, 
озаглавен „Към постигане на Програмата до 2030 г. за устойчиво развитие в 
Европа – без да се пренебрегва никой“ и изготвен от регионалното бюро за 
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Европа на Световната здравна организация,

– като взе предвид Конвенцията на ООН против изтезанията и други форми на 
жестоко, нечовешко или унизително отнасяне или наказание от 10 декември 
1984 г.,

– като взе предвид Конвенцията на Съвета на Европа за превенция и борба с 
насилието над жени и домашното насилие (Истанбулска конвенция), която влезе в 
сила на 1 август 2014 г., 

– като взе предвид своята резолюция от 28 ноември 2019 г. относно 
присъединяването на ЕС към Конвенцията от Истанбул и други мерки за борба с 
насилието, основано на пола1,

– като взе предвид тематичния документ на комисаря по правата на човека към 
Съвета на Европа от 4 декември 2017 г., озаглавен „Сексуалното и 
репродуктивното здраве и права на жените в Европа“,

– като взе предвид Международните технически насоки на ЮНЕСКО от 2018 г. 
относно сексуалното образование,

– като взе предвид своите предишни резолюции относно Полша, и по-специално 
резолюцията от 15 ноември 2017 г. относно положението с принципите на 
правовата държава и демокрацията в Полша2 и резолюцията от 17 септември 
2020 г. относно предложението за решение на Съвета относно констатирането на 
очевиден риск от тежко нарушение на принципите на правовата държава от 
страна на Република Полша3,

– като взе предвид четирите производства за установяване на неизпълнение на 
задължения, образувани от Комисията срещу Полша във връзка с реформата на 
полската съдебна система, и предложението за решение на Съвета от 20 декември 
2017 г. относно констатирането на очевиден риск от тежко нарушение на 
принципите на правовата държава от страна на Република Полша 
(COM(2017)0835),

– като взе предвид своята резолюция от 1 март 2018 г. относно решението на 
Комисията за прилагане на член 7, параграф 1 от ДЕС във връзка с положението в 
Полша4,

– като взе предвид своята резолюция от 14 ноември 2019 г. относно 
криминализирането на сексуалното образование в Полша5,

– като взе предвид своята резолюция от 13 февруари 2019 г. относно враждебните 

1 OВ C 232, 16.6.2021 г., стp. 48.
2 ОВ C 356, 4.10.2018 г., стр. 44.
3 OВ C 385, 22.9.2021 г., стр. 317.
4 ОВ C 129, 5.4.2019 г., стр. 13.
5 OВ C 208, 1.6.2021 г., стр. 24.
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реакции срещу правата на жените и равенството между половете в ЕС6,

– като взе предвид своята резолюция от 26 ноември 2020 г. относно фактическата 
забрана на правото на аборт в Полша7,

– като взе предвид по-специално своята резолюция от 24 юни 2021 г. относно 
положението със сексуалното и репродуктивното здраве и правата в тази област в 
ЕС във връзка със здравето на жените8,

– като взе предвид атласа на европейските политики в областта на аборта за 2021 г., 
в който се извършва класация на 52 европейски държави и територии въз основа 
на оценки на тяхната правна уредба за достъпа до грижи за извършване на 
безопасен аборт,

– като взе предвид по-специално резолюцията си от 16 септември 2021 г. относно 
свободата на медиите и по-нататъшното влошаване на положението с принципите 
на правовата държава в Полша9 и резолюцията си от 21 октомври 2021 г. относно 
кризата с принципите на правовата държава в Полша и върховенството на правото 
на ЕС10,

– като взе предвид член 132, параграф 2 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че Съюзът се основава на ценностите на зачитане на човешкото 
достойнство, на свободата, демокрацията, равенството, правовата държава, 
зачитането на правата на човека и недискриминацията, както се посочва в член 2 
от ДЕС; като има предвид, че всички държави членки са поели задължения и 
отговорности съгласно международното право и Договорите на ЕС да зачитат, 
гарантират и обезпечават упражняването на основните права;

Б. като има предвид, че съгласно Хартата, ЕКПЧ, съдебната практика на ЕСПЧ и 
съдебната практика на органите на ООН по договорите за правата на човека 
сексуалното и репродуктивното здраве и права (СРЗП) са свързани с множество 
права на човека, например правото на живот, правото на достъп до 
здравеопазване, свободата от нечовешко или унизително отнасяне и зачитането на 
телесната неприкосновеност, неприкосновеността на личния живот и личната 
автономност; като има предвид, че тези права на човека са заложени и в 
Конституцията на Полша; като има предвид, че държавите членки са правно 
задължени да отстояват и защитават правата на човека в съответствие със своите 
конституции, Договорите на ЕС и Хартата, както и с международното право;

В. като има предвид, че забавянето и отказът на достъп до аборт представляват 
форма на насилие, основано на пола; като има предвид, че достъпът до грижи за 
аборт е от съществено значение за социалното и икономическото равенство; като 

6 ОВ C 449, 23.12.2020 г., стр. 102.
7 ОВ C 425, 20.10.2021 г., стр. 147.
8 Приети текстове, P9_TA(2021)0314.
9 Приети текстове, P9_TA(2021)0395.
10 Приети текстове, P9_TA(2021)0439.
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има предвид, че няколко органа за защита на правата на човека11 заявиха, че 
отказът на безопасен аборт може да е равносилно на изтезание или жестоко, 
нечовешко и унизително отнасяне, и че опасните аборти, които водят до смърт в 
контекста на забрани за аборт, следва да се разглеждат като „основани на пола 
произволни убийства, чиито жертви са единствено жени и които произтичат от 
дискриминация, залегнала в закона“;

Г. като има предвид, че преди една година, на 22 октомври 2020 г., незаконният 
полски Конституционен съд обяви за противоконституционна разпоредбата на 
Закона от 1993 г. относно семейното планиране, защитата на човешкия плод и 
условията за прекратяване на бременността, която позволява аборт в случаите, в 
които пренатален тест или други медицински съображения указват, че има голяма 
вероятност от тежки и необратими фетални аномалии или неизлечимо заболяване, 
застрашаващо живота на плода; като има предвид, че това доведе до фактическа 
забрана на абортите, тъй като по-голямата част от извършваните в Полша законни 
аборти се основаваха на горепосоченото основание;

Д. като има предвид, че подкопаването на принципите на правовата държава в 
Полша доведе до нарушения на правата на човека, включително на СРЗП; като 
има предвид, че фактическата забрана на абортите в Полша, която е част от 
поредицата от атаки срещу принципите на правовата държава през последните 
години, е явно посегателство срещу принципите на правовата държава и 
основните права и ограничава зачитането на СРЗП в Полша;

Е. като има предвид, че Комитетът на министрите на Съвета на Европа изрази 
нееднократно своето безпокойство във връзка с това, че в продължение на вече 
над 13 години Полша не изпълнява решенията на Европейския съд по правата на 
човека по няколко дела12, по които Съдът постанови, че Полша е нарушила 
правата на човека в резултат на неспособността си да гарантира на практика 
достъпа до законен аборт;

Ж. като има предвид, че предишните опити за ограничаване на СРЗП първоначално 
бяха спрени през 2016 г., 2018 г. и 2020 г. вследствие на масовото 
противопоставяне от страна на полските граждани, изразено по време на 
шествията „Черен петък“, които бяха подкрепени решително от членове на 
Европейския парламент от различни политически групи;

З. като има предвид, че в отговор на съдебното решение, с което допълнително се 
ограничава достъпът до аборт, отново бяха проведени безпрецедентни протести в 
цяла Полша, включително в малки градове и села, както и по света, и че протести 
бяха отново организирани през октомври 2021 г. в над 20 града в цяла Полша за 
отбелязване на първата годишнина от фактическата забрана; като има предвид, че 
протестите започнаха като противопоставяне срещу сериозното ограничение, 

11 Комитетът за премахване на дискриминацията по отношение на жените, Комитетът по правата на 
човека, специалният докладчик относно изтезанията и други форми на жестоко, нечовешко или 
унизително отнасяне или наказание и специалният докладчик относно извънсъдебните екзекуции, 
екзекуциите по бърза процедура и произволните екзекуции (поредица от информационни публикации 
относно сексуалното и репродуктивно здраве и права на върховния комисар на ООН по правата на 
човека, Аборт, 2020 г.).
12 Тишонц /Полша (2007 г.), R.R./Полша (2011 г.), и P. и S./Полша (2012 г.).
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което подкопава сексуалното и репродуктивното здраве и основните права в тази 
област на жените в Полша, но че те прераснаха в протести срещу допълнителните 
нарушения на принципите на правовата държава и срещу правителството, 
отговорно за тези нарушения; като има предвид, че използването на прекомерна и 
непропорционална сила срещу протестиращите от страна на служителите на 
правоприлагащите органи е добре документирано;

И. като има предвид, че въпреки безпрецедентните демонстрации решението беше 
официално публикувано на 27 януари 2021 г. и че съответно фактическата забрана 
на абортите се превърна в реалност за жените в Полша, което доведе до по-често 
прибягване до опасни аборти и принуждава жените да пътуват, за да направят 
аборт в чужбина, като по този начин се подкопават здравето и правата на жените 
и тяхната сексуална и телесна автономност и неприкосновеност и се излага на 
риск животът им;

Й. като има предвид, че след решението много полякини бяха принудени да потърсят 
помощ чрез инициативи като „Аборт без граници“ и организации, установени в 
други държави членки, за да получат достъп до СРЗП, особено до услуги за аборт; 
като има предвид, че организацията на процедурите за аборт се извършва от 
организации за защита на правата на жените и от неформални групи и разчита на 
средствата, набрани чрез дарения;

К. като има предвид, че през последните 12 месеца групите в рамките на „Аборт без 
граници“ са помогнали на 34 000 души13 от Полша да получат достъп до аборт; 
като има предвид, че тези цифри представляват само малка част от общия брой на 
полякините, които се нуждаят от подкрепа, за да получат достъп до грижи за 
аборт;

Л. като има предвид, че в много от държавите членки вследствие на правните 
ограничения и стигматизацията липсват надеждни данни за броя на абортите, 
както и за контекста, в който се извършват абортите; като има предвид, че 
получаването на точни, редовно актуализирани и анонимни данни за абортите от 
всички държави членки е жизненоважно, за да се вникне в нуждите в областта на 
СРЗП и за да се гарантират правата на жените;

М. като има предвид, че според данните, събрани от Федерацията за жените и 
семейното планиране (FEDERA), през последните 10 месеца само 300 жени са 
получили достъп до услуги за аборт в полските болници на основание заплаха за 
живота и здравето; като има предвид, че съдебното решение допълнително 
заклеймява СРЗП и засяга непропорционално жените и бременните лица, които не 
разполагат с финансови средства за финансиране на медицински аборт или аборт 
в чужбина, както и лицата, които нямат достъп до информационни технологии;

Н. като има предвид, че поради опасения, че ще бъдат подведени под съдебна 
отговорност, само няколко от болниците в Полша извършват аборти; като има 
предвид, че в много случаи жените се въздържат да прибягнат до техните услуги 
поради опасения, че процедурите и насрочването на консултации със специалисти 

13 https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-
months-after-polish-constitutional-court-ruling/ 

https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
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са мудни и преднамерено бавни; като има предвид, че все повече жени, които 
страдат от тежко влошаване на психичното си здраве вследствие на липсата на 
институционална помощ от държавата за достъп до услуги за законен аборт в 
Полша, се опитват да получат достъп до правото на законен аборт въз основа на 
съображения, свързани с психичното им здраве; като има предвид, че през юли 
2021 г. ЕСПЧ обяви намерението си да разгледа жалбите на полски гражданки във 
връзка с нарушения на техните права, гарантирани от ЕКПЧ14;

О. като има предвид, че според Европейския атлас на контрацепцията за 2020 г.15 
дори преди постановяването на решението Полша е била държавата с една от най-
рестриктивните политики по отношение на достъпа до контрацептиви, семейно 
планиране, консултации и предоставяне на онлайн информация; като има 
предвид, че Полша е една от малкото на брой държави, които изискват рецепта за 
спешна контрацепция, като често лекарите отказват да издават такива рецепти въз 
основа на личните си убеждения;

П. като има предвид, че въз основа на полския наказателен кодекс всеки, който 
прекратява бременността на друго лице или подстрекава и активно подпомага 
бременно лице да прекрати бременността си в нарушение на разпоредбите на 
закона, подлежи на наказателна отговорност, включително лишаване от свобода; 
като има предвид, че вследствие на съществуващите правни разпоредби, 
социалната стигматизация, опасенията и натиска от страна на техните колеги и 
медицинските органи лекарите в Полша предпочитат да не бъдат свързвани с 
процедури за аборт и че това беше така дори по времето, когато абортите все още 
бяха законни; като има предвид, че освен че се позовават често на клаузата за 
съвестта (личните скрупули), лекарите създават допълнителни нерегламентирани 
пречки, например ненужни медицински прегледи, психологически консултации 
или допълнителни консултации с експерти, или ограничават правото на жените на 
пренатални тестове и информация, което следва да бъде гарантирано за всички в 
рамките на схемата за обществено здравеопазване; като има предвид, че не може 
да се допуска личните убеждения на дадено лице във връзка с аборта да 
възпрепятстват правото на пациента на пълен достъп до здравно обслужване и 
услуги, предоставяни съгласно закона;

Р. като има предвид, че достъпът до гинекологични грижи в Полша е силно 
ограничен, а в някои региони – почти невъзможен, което води до голям брой 
непланирани бременности, незадоволително репродуктивно здраве, висок брой на 
случаите на рак на шийката на матката и недостатъчен достъп до контрацептиви; 
като има предвид, че според Върховната сметна палата през 2018 г. само 2% от 
бременните жени, живеещи в селски райони в Полша, са били подложени на 
всички стандартни тестове, необходими по време на бременността; като има 
предвид, че достъпът на лесбийките, гейовете, бисексуалните, трансполовите и 
интерсексуалните лица (ЛГБТИ+) до сексуално и репродуктивно здравеопазване е 
силно ограничен, което важи и за техните права; като има предвид, че 
транссексуалните и небинарните лица, които се нуждаят от гинекологични грижи, 

14 https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/ 
15 https://www.epfweb.org/european-contraception-
atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contracepti
on 

https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception


RE\1242530BG.docx 9/15 PE699.875v01-00

BG

се сблъскват с дискриминация в медицинските заведения и често получават отказ 
за достъп до грижи; като има предвид, че съобразеното с възрастта обучение в 
областта на сексуалността и взаимоотношенията в полските училища не е 
задължително, нито е всеобхватно и основано на доказателства, и че се правят 
опити то да бъде забранено като цяло;

С. като има предвид, че се наблюдава увеличение на броя на заплахите и 
подбуждащите към омраза кампании, насочени срещу защитници на човешките 
права на жените в Полша поради това, че те подкрепят правата на жените, 
правото на аборт и движението „Стачка на жените“, което оглави масовите 
протести срещу ограниченията на достъпа до законен аборт; като има предвид, че 
тези заплахи будят тревога и илюстрират ескалиращите рискове за защитниците 
на човешките права на жените в страната;

Т. като има предвид, че в рамките на гражданска инициатива, изготвена от FEDERA 
и озаглавена „Законен аборт: без компромиси“, защитници на човешките права на 
жените събират подписи за законопроект, който би отменил забраната на 
абортите и би предоставил възможност за прекратяване на бременността до 12-ата 
седмица, без да се изисква от пациента да посочва причина, или в изключителни 
случаи – и след 12-ата седмица; като има предвид, че през септември 2021 г. 
фондацията „Pro – Prawo do Życia“ (“В подкрепа на правото на живот“) внесе в 
полския парламент законопроект, озаглавен „Да спрем абортите през 2021 г.“ 
(„Stop Aborcji“), който изцяло ще забрани достъпа до аборт и ще го инкриминира, 
предвиждайки присъди до 25 години лишаване от свобода;

У. като има предвид, че законите на полския парламент относно Конституционния 
съд, приети на 22 декември 2015 г. и 22 юли 2016 г., както и пакетът от три 
закона, приет в края на 2016 г., сериозно накърниха независимостта и законността 
на Конституционния съд; като има предвид, че законите от 22 декември 2015 г. и 
от 22 юли 2016 г. бяха обявени за противоконституционни от Конституционния 
съд съответно на 9 март и 11 август 2016 г.; като има предвид, че тогава тези 
решения не бяха нито публикувани, нито изпълнени от полските органи; като има 
предвид, че след влизането в сила на горепосочените законодателни промени 
конституционността на полските закони вече не може да бъде ефективно 
гарантирана в Полша16 и че следователно законността на решението от 22 
октомври 2020 г. е под въпрос;

Ф. като има предвид, че на 7 октомври 2021 г. същият този незаконен 
„Конституционен съд“ представи своето решение по дело K 3/21, прието с две 
особени мнения, по искането, отправено от полския министър-председател на 29 
март 2021 г., като в това решение се постановява, че разпоредбите на ДЕС са 
несъвместими с полската конституция въз основа на множество съображения; 
като има предвид, че това решение е посегателство срещу европейската общност 
на ценности и закони като цяло и че то подкопава предимството на правото на ЕС 
като един от основните му принципи в съответствие с добре установената съдебна 

16 Становище на Венецианската комисия от 14 и 15 октомври 2016 г. относно Закона за Конституционния 
съд, точка 128; Комитет на ООН по правата на човека, заключителни забележки относно седмия 
периодичен доклад за Полша, 23 ноември 2016 г., точки 7 и 8; Препоръка (ЕС) 2017/1520 на Комисията 
от 26 юли 2017 г. относно принципите на правовата държава в Полша, OВ L 228, 2.9.2017 г., стр. 19.
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практика на Съда на Европейския съюз;

Х. като има предвид, че съдебното решение от 22 октомври 2020 г. отменя 
придобитите права на полските жени, тъй като преди неговото прилагане абортът 
в Полша е бил законен в три вида случая, което означава, че понастоящем 
полските жени са в по-лошо правно положение, отколкото когато Полша се 
присъедини към ЕС през 2004 г.; подчертава, че конституционността на трите 
съществуващи изключения не беше поставяна под въпрос от Конституционния 
съд преди ръководеното от партията „Право и справедливост“ правителство да 
поеме контрола върху този съд и съдебната система в по-общ план;

Ц. като има предвид, че фундаменталистката организация „Ордо Юрис“ (Орден на 
правото), която е тясно свързана с управляващата коалиция, е движеща сила на 
кампаниите, подкопаващи правата на човека и равенството между половете в 
Полша, включително опитите за забрана на абортите, призивите Полша да се 
оттегли от Истанбулската конвенция и призивите за създаването на т.нар. зони, 
свободни от ЛГБТИ; като има предвид, че следователно с културните и 
религиозните ценности в Полша се злоупотребява, при което те биват използвани 
като причини за възпрепятстване на пълното реализиране на правата на жените, 
равенството на жените и правото им да вземат решения относно собствените си 
тела;

Ч. като има предвид, че Венецианската комисия на Съвета на Европа, ЕСПЧ, 
Парламентът и Комисията изразиха сериозни опасения по отношение на 
принципите на правовата държава, включително законността, независимостта и 
ефективността на Конституционния съд; като има предвид, че Комисията 
образува процедура по член 7, параграф 1 след реформите от 2015 г. на съдебната 
система в Полша;

1. отново категорично осъжда незаконното решение на Конституционния съд от 22 
октомври 2020 г., с което се налага почти пълна забрана на абортите, и това грубо 
посегателство срещу сексуалното и репродуктивно здраве и права (СРЗП) в 
Полша; призовава полското правителство бързо и изцяло да гарантира достъпа до 
услуги за аборт и тяхното предлагане, да предоставя безопасни, законни, 
безплатни и висококачествени услуги за аборти и да ги направи достъпни за 
всички жени и момичета; призовава полските органи да зачитат, осъществяват и 
насърчават човешките права на жените на живот, здраве и равенство, както и 
тяхната свобода от дискриминация, насилие и изтезания или жестоко, нечовешко 
и унизително отнасяне;

2. изразява дълбоко съжаление относно липсата през изминалата година на каквато 
и да било инициатива или предложение, насочени към премахване на 
фактическата забрана за аборти и многобройните ограничения пред достъпа до 
СРЗП в страната; повтаря, че фактическата забрана за аборти излага на риск 
здравето и живота на жените, и припомня, че всеобщият достъп до здравеопазване 
и СРЗП са основни права на човека;

3. солидаризира се с полските жени, активисти и със смелите личности и 
организации, които продължават да помагат на жените да получат достъп до 
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грижи за аборт, когато се нуждаят от тях, тъй като става дума за тяхното тяло и 
техния избор; изразява дълбоко съжаление от влизането в сила на решението 
въпреки масовите демонстрации в подкрепа на законния достъп до аборт; 
подкрепя всички жени и защитници на правата на човека, които продължават да 
протестират неуморно срещу тези сериозни ограничения на техните основни 
свободи и права; отбелязва, че протестиращите настояват не само за отмяна на 
решението на незаконния Конституционен съд, но и за правото на безплатен, 
законен и безопасен достъп до аборти и зачитане на телесната автономност и 
неприкосновеност; подчертава изразената в много държави членки и по света 
подкрепа за каузата на полските протестиращи и интереса, който тя предизвиква;

4. подчертава, че ограничаването или забраната на правото на аборт по никакъв 
начин не намалява необходимостта от аборти, а води до това, че жените трябва да 
търсят небезопасни аборти, да пътуват в чужбина, за да направят аборти или да 
продължат с бременността си докрай против своята воля, включително в случаи 
на фатални или тежки увреждания на плода; освен това подчертава, че това е 
нарушение на правата на човека и форма на основано на пола насилие, засягащо 
правата на жените и момичетата на живот, физическа и психическа 
неприкосновеност, равенство, недискриминация и здраве;

5. изразява дълбока загриженост, че на хиляди жени се налага да пътуват, за да 
получат достъп до такава основна здравна услуга, каквато е абортът; подчертава, 
че трансграничните услуги за аборт не са надеждна възможност, особено за 
жените, живеещи в бедност, или жените, които са подложени на междусекторна 
дискриминация и се намират в уязвимо положение; изразява безпокойство от 
факта, че пътуването в чужбина излага на риск здравето, живота и 
благосъстоянието на жените; подчертава значението на грижите след аборта, 
особено за жените, които изпитват усложнения поради недовършен или опасен 
аборт;

6. решително осъжда всички законодателни предложения или ограничения, които 
имат за цел по-нататъшна забрана, инкриминиране и ограничаване на достъпа до 
безопасен и законен аборт в Полша; припомня на полския парламент и на 
полските органи на властта, че мерките за ограничаване на СРЗП са в 
противоречие с принципа на избягване на регрес съгласно международното право 
в областта на правата на човека, и настоятелно ги призовава да гарантират 
пълното реализиране на СРЗП;

7. осъжда все по-враждебната и насилствена среда за защитниците на човешките 
права на жените в Полша и призовава полските органи да гарантират правото на 
защитниците на човешките права на жените да се изразяват публично, 
включително когато се противопоставят на политиката на правителството, без 
страх от последици или заплахи; призовава полските органи спешно да предпазят 
защитниците на човешките права на жените, които са били обект на нападения, да 
разследват заплахите срещу тях и да търсят отговорност от извършителите; 
настоятелно призовава полското правителство да противодейства срещу 
злонамерените кампании за дезинформация, насочени срещу защитниците на 
човешките права на жените; подчертава, че много защитници на човешките права 
на жените в Полша понастоящем са обвинени в престъпление поради ролята си в 
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протестите срещу закона в резултат на ограниченията във връзка с COVID-19, 
наложени по това време; настоятелно призовава полското правителство да се 
въздържа от повдигането на политически мотивирани обвинения в престъпление 
срещу защитниците на човешките права на жените;

8. решително осъжда прекомерното и непропорционално използване на сила и 
насилие срещу протестиращи, включително активисти и организации за защита на 
правата на жените, от страна на правоприлагащите органи и на недържавни 
участници, като например крайнодесни националистически групи; призовава 
полските органи да гарантират, че лицата, които атакуват протестиращите, ще 
бъдат подвеждани под отговорност за действията си;

9. осъжда враждебната реторика, използвана от полски правителствени служители 
срещу защитници на човешките права на жените и други критици на 
правителствените политики, и настоятелно призовава Комисията да разгледа този 
въпрос и да подкрепя активистите както политически, така и финансово;

10. призовава полското правителство да гарантира участието на жените и момичетата 
в изготвянето на закони и политики, които засягат техния живот, включително 
СРЗП и абортите, и достъпа им до правосъдие и средства за правна защита, когато 
правата им са нарушени;

11. призовава Съвета и Комисията да осигуряват подходящо финансиране за 
националните и местните организации на гражданското общество с цел 
насърчаване на подкрепата на местно равнище за демокрацията, върховенството 
на закона и основните права в държавите членки, включително Полша; 
настоятелно призовава Комисията да предостави незабавна и пряка подкрепа за 
програмите и полските организации на гражданското общество, които полагат 
усилия да осигурят защита на СРЗП; призовава Комисията и държавите членки да 
подкрепят курсове за повишаване на осведомеността и обучение по СРЗП чрез 
програми за финансиране; приветства подкрепата, предоставена от някои държави 
членки за подпомагане на организациите на гражданското общество, които 
помагат на полските жени да се грижат за сексуалното си и репродуктивното си 
здраве и да отстояват правата си в тази област, и насърчава други да направят 
същото; призовава държавите членки да си сътрудничат по-ефективно с цел 
улесняване на трансграничния достъп до аборт;

12. настоява, че извършването на аборт не следва да бъде включвано в наказателния 
кодекс по какъвто и да било начин, в какъвто и да било вид или форма, тъй като 
това оказва възпиращ ефект върху лекарите, които вследствие на това се 
въздържат от предоставяне на услуги в областта на СРЗ поради страх от 
наказателни санкции и по този начин ограничават здравеопазването, достъпно за 
жените и момичетата; призовава полското правителство изцяло да 
декриминализира абортите и да премахне от наказателното право всичко, 
свързано с абортите, за да се гарантира, че лекарите ще се съгласяват на практика 
да извършват аборти в рамките на правните ограничения по националното право, 
и да гарантира, че информацията, която то предоставя относно достъпа до аборти 
и други сексуални и репродуктивни права, е безпристрастна и основана на 
доказателства;
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13. припомня, че необосновано прекомерните ограничения на достъпа до безопасни 
аборти, произтичащи от горепосоченото решение на незаконния Конституционен 
съд, не защитават присъщите и неотменими права и достойнство на жените, тъй 
като те нарушават Хартата, ЕКПЧ, съдебната практика на Европейския съд по 
правата на човека, многобройните международни конвенции, по които Полша е 
страна, както и Конституцията на Република Полша; отново призовава полските 
органи да изпълнят изцяло решенията на Европейския съд по правата на човека по 
делата срещу Полша, в които той постановява, че ограничаването на достъпа до 
законен аборт нарушава човешките права на жените;

14. подчертава, че безпрепятственият и навременен достъп до услуги в областта на 
репродуктивното здраве и зачитането на репродуктивната независимост и 
вземането на решения от страна на жените са ключови за защитата на правата на 
жените и равенството между половете; изтъква, че експерти от ООН17 подчертаха, 
че „човешките права на жените са основни права, които не могат да бъдат 
подчинени на културни, религиозни или политически съображения“ и че 
„влиянието на идеологически и религиозно мотивираната намеса в областта на 
общественото здраве е особено вредно за здравето и благосъстоянието на жените 
и момичетата“;

15. изразява дълбока загриженост относно използването на клаузата за съвестта, 
която предвижда отказ на медицински грижи въз основа на лични убеждения; 
изразява съжаление, че вследствие на изменението на „Закона за професиите на 
лекарите и стоматолозите“ лекарите и здравните заведения не са задължени да 
посочват алтернативно заведение или практикуващ лекар в случай на отказ на 
аборт и други услуги, свързани със сексуалното и репродуктивното здраве, 
поради лични убеждения; отбелязва, че след решението на незаконния 
Конституционен съд от 22 октомври 2020 г. практическото използване на клаузата 
за съвестта само по себе си е ограничено в резултат на липсата на достъп до аборт 
въз основа на състоянието на плода; изразява съжаление, че начинът, по който 
тази клауза е формулирана в полското законодателство, не предвижда процедура 
за обжалване срещу злоупотребата с клаузата за съвестта; изразява съжаление 
относно факта, че гинеколозите често се позовават на тази клауза неправилно, 
когато от тях се изисква да предписват контрацептиви, като по този начин на 
практика се ограничава достъпът до контрацепция в Полша; отбелязва, че този 
механизъм за отказване на медицински грижи въз основа на лични убеждения 
също така възпрепятства достъпа до пренатален скрининг, което е не само 
нарушение на правото на жените на информация относно състоянието на плода, 
но също така в много случаи възпрепятства успешното лечение по време на 
бременността или непосредствено след нея; призовава полското правителство да 
регулира отказите за предоставяне на услуги, свързани със сексуалното и 
репродуктивното здраве, от страна на доставчиците на здравно обслужване по 
начин, по който няма да се отказва достъп до СРЗП, и настоятелно призовава 
полското правителство да приеме необходимите реформи за въвеждане на 
задължението за насочване на пациента към алтернативен практикуващ лекар и 

17 Работна група относно дискриминацията срещу жените и момичетата, 14 септември 2021 г., на 
разположение на адрес: 
https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E 

https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E
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процедура за обжалване срещу злоупотребата с клаузата за съвестта;

16. настоятелно призовава полските органи да отменят закона, ограничаващ достъпа 
до хапчетата за спешна контрацепция, и да финансират, развиват и популяризират 
пълния набор от контрацептиви, включително контрацептиви за мъже;

17. осъжда злоупотребата на полското правителство със съдебната система и с 
нейните законодателни правомощия с цел инструментализиране и политизиране 
на живота и здравето на жените и ЛГБТИ+ лицата, което води както до 
потисничество, така и до дискриминация срещу тях;

18. отново подчертава дълбоката загриженост, изразена в неговите резолюции, 
относно опитите в Полша за инкриминиране на предоставянето на образование по 
въпросите на сексуалността и взаимоотношенията и призовава Комисията и 
държавите членки, включително Полша, да се уверят, че учащите се от всички 
възрасти и сексуални ориентации получават подходящо за възрастта си и 
основано на факти всеобхватно образование в областта на сексуалността и 
взаимоотношенията, което е от ключово значение за изграждането на уменията на 
младите хора да формират здрави,  равнопоставени, благотворни и безопасни 
отношения без дискриминация, принуда и насилие; подчертава, че единствено 
образованието, информацията, всеобщият достъп до контрацепция, 
изкореняването на сексуалното насилие и споделената между мъже и жени 
отговорност за контрацепцията могат да намалят погрешната информация и 
случаите на нежелана бременност;

19. осъжда категорично решението на полския министър на правосъдието да даде 
официален ход на оттеглянето на Полша от Истанбулската конвенция, което само 
по себе си представлява сериозна пречка – и ако бъде изпълнено докрай, би било 
още една пречка – пред равенството между половете, правата на жените и борбата 
срещу насилието, основано на пола; настоятелно призовава полските органи да 
отменят това решение и да гарантират ефективното и практическо прилагане на 
Конвенцията; призовава Съвета да приключи в спешен порядък ратифицирането 
от ЕС на Истанбулската конвенция;

20. припомня, че правата на жените са основни права на човека и че институциите на 
ЕС и държавите членки имат правното задължение да ги зачитат и защитават в 
съответствие с Договорите и Хартата, както и с международното право;

21. призовава Съвета да разгледа този въпрос и други твърдения за нарушения на 
основните права в Полша чрез разширяване на обхвата на провежданите от него 
изслушвания относно положението в Полша в съответствие с член 7, параграф 1 
от ДЕС;

22. призовава полското правителство да се съобрази с решението на Европейския съд 
по правата на човека, което обявява състава на Конституционния съд за 
незаконен18; отново призовава Комисията да извърши задълбочена оценка на 
състава на незаконния Конституционен съд; подчертава, че решението относно 

18 Дело Xero Flor w Polsce sp. z o.o./Полша на разположение на адрес: 
https://hudoc.echr.coe.int/eng#{%22itemid%22:[%22001-210065%22]}
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абортите е още един пример за политическото превземане на съдебната система и 
системния срив на принципите на правовата държава в Полша и че институциите 
на ЕС са задължени да предприемат съответните действия;

23. призовава Комисията да подкрепя държавите членки при гарантирането на 
всеобщ достъп до СРЗП, включително достъп до безопасен и законен аборт за 
всички граждани;

24. призовава Комисията и Съвета да защитават правото на здраве и да гарантират, че 
жените и момичетата в Полша няма да бъдат пренебрегнати, като предприемат 
решителни действия и противодействат на всякакви законодателни предложения 
или ограничения за достъпа до здравни услуги, идващи от Полша, включително 
грижите, свързани с аборти;

25. призовава членовете на Комисията, отговарящи за здравеопазването и 
безопасността на храните, за равенството и за демокрацията и демографията, да 
улесняват и насърчават защитата на СРЗП в Полша като жизненоважна част от 
постигането на правото на здраве, безопасност и равенство между половете;

26. призовава Комисията да предприеме конкретни стъпки за защита на СРЗП в ЕС 
като цяло, като започне със създаването на специален пратеник на ЕС за СРЗП и с 
добавянето на специална глава относно „Актуално състояние на СРЗП“ в 
годишния доклад на ЕС относно правата на човека и демокрацията;

27. призовава Комисията да приеме насоки за държавите членки, за да се гарантира 
равен достъп до стоки и услуги, свързани със СРЗП, в съответствие с правото на 
ЕС и съдебната практика на Европейския съд по правата на човека;

28. припомня на Комисията, че тя следва да предложи всеобхватна директива 
относно предотвратяването и борбата с основаното на пола насилие във всичките 
му форми, включително нарушенията на СРЗП;

29. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на Комисията и на 
Съвета, на президента, правителството и парламента на Полша, както и на 
правителствата и парламентите на държавите членки.


